


















SAFETY PRECAUTIONS

EN
• Do not charge the device in direct sunlight. This product can operate and charge at temperatures 
   between °32F à °95F (°0C and °35C).
• To prevent possible hearing damage, do not use this product at high volume for long periods of 
   time.
• Do not put your device in contact with water to avoid internal short-circuits, overheating, re, 
   deformation, or even battery explosion.
• Do not attempt to maintain, repair, or disassemble the device by yourself.

FR
• Ne pas charger l'appareil sous la lumière directe du soleil. Ce produit peut fonctionner et se charger 
   à des températures comprises entre °0C et °35C.
• Pour éviter d'éventuels dommages auditifs, ne pas utiliser ce produit à volume élevé pendant de 
   longues périodes.
• Ne mettez pas votre appareil en contact avec l'eau pour éviter les courts-circuits internes, la 

• Ne tentez pas d'entretenir, de réparer ou de démonter l'appareil vous-même.

DE
• Laden Sie das Gerät nicht bei direkter Sonneneinstrahlung auf. Dieses Produkt kann bei Temperaturen
   zwischen °0C und °35C betrieben und geladen werden.
• Um möglichen Hörschäden vorzubeugen, verwenden Sie dieses Produkt nicht über längere 
   Zeiträume bei hoher Lautstärke.
• Stellen Sie das Gerät nicht in Kontakt mit Wasser, um einen Kurzschluss, Überhitzung, Brand, 
   Verformung oder sogar eine Explosion des Akkus zu vermeiden.
• Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu warten, zu reparieren oder zu zerlegen.

ES
• No cargue el dispositivo bajo la luz solar directa. Este producto opera y se carga en temperaturas 
   de °0C a °35C.
• Para evitar posibles daños auditivos, no use este producto a un volumen alto durante períodos 
   prolongados.
• No ponga su dispositivo en contacto con agua para evitar cortocircuitos internos, sobrecalentamiento,
   incendio, deformación o incluso explosión de la batería.
• No intente reparar, desmontar o desarmar el dispositivo usted mismo.

IT
• Non caricare alla luce diretta del sole. Questo prodotto può funzionare e caricarsi a temperature 
   comprese tra °0C e °35C.
• Per evitare potenziali danni all’udito, evitare di usare il prodotto a volumi elevati per lunghi periodi.
• Non mettere il dispositivo in contatto con l’acqua per evitare cortocircuiti interni, surriscaldamento,
   incendi, deformazioni o addirittura esplosioni della batteria.
• Non tentare di riparare, smontare o manutenere il dispositivo autonomamente.

PT
• Não carregue sob luz solar direta. Este produto pode operar e carregar em temperaturas entre °0C 
   e °35C.
• Para evitar possíveis danos auditivos, evite usar este produto em volumes altos por longos períodos.
• Nunca ponha o dispositivo em contato com a água para evitar curto-circuito interno, superaquecimento,
   incêndio, deformação ou até explosão da bateria.
• Não tente consertar, desmontar ou reparar o dispositivo sozinho.

NL
• Laad het apparaat niet op in direct zonlicht. Dit product kan werken en opladen bij temperaturen
   tussen °0C en °35C.
• Om mogelijke gehoorschade te voorkomen, gebruik dit product niet op hoog volume gedurende 
   lange periodes.
• Stel het apparaat niet in contact met water om kortsluiting, oververhitting, brand, vervorming of 

• Probeer het apparaat niet zelf te onderhouden, te repareren of te demonteren.

PL
• Nie ładuj urządzenia na bezpośrednim świetle słonecznym. Produkt może działać i ładować się w 
   temperaturach od °0C do °35C.
• Aby zapobiec możliwemu uszkodzeniu słuchu, nie używaj tego produktu na wysokim poziomie 
   głośności przez długi czas.
• Nie kontaktuj urządzenia z wodą, aby uniknąć zwarcia wewnętrznego, przegrzania, pożaru, deformacji
   lub nawet eksplozji baterii.
• Nie próbuj samodzielnie konserwować, naprawiać ani demontować urządzenia.

SAFETY PRECAUTIONS

RU
• Не заряжайте устройство под прямыми солнечными лучами. Этот продукт может работать и заряжаться при
   температурах от °0C до °35C.
• Чтобы избежать повреждения слуха, не используйте это устройство на высокой громкости в течение длительного
   времени.
• Никогда не ставьте ваше устройство в контакт с водой, чтобы избежать короткого замыкания, перегрева, 
   возгорания, деформации или даже взрыва батареи.
• Не пытайтесь обслуживать, ремонтировать или разбирать устройство самостоятельно.
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• 직사광선에서 충전하지 마십시오. 이 제품은 °0C에서 °35C 사이의 온도에서 작동 및 충전할 수 있습니다.

• 청력 손상을 방지하려면 장시간 고음량으로 제품을 사용하지 마십시오.

• 장치를 물과 접촉시키지 마십시오. 내부 합선, 과열, 화재, 변형 또는 배터리 폭발을 방지하기 위해서입니다.

• 기기를 직접 수리, 분해 또는 조립하지 마십시오.
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